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THE PRIME MINISTER

DECISION No. 13712008/QD-TTg OF
OCTOBER 10, 2008, APPROVING TIlE

OVERALL SCHEME ON

ENVIRONMENTAL PROTECTION ON
PHU QUOC ISLAND UP TO 2010, WITH

ORIENTATIONS TOWARD2020

THE PRIME MINISTER

Pursuant to the December25, 2001litw on

Organization ofthe Government;

Pursuant to the November29, 2005 Law on

Environmental Protection;

Pursuant tothePrime Minister sDecision No.

17812004/QD-TTg ofOctober5,2004,approving

the overallSchemeondevelopment ofPhu Quoc
island, Kien Giang province, up to 2010, with a

At the proposal of the Minister of Natural

Resources andEnvironment and thepresidentof
the PpopJp'~ rnrnmittu ofKien Giang province,

DECIDES:

Article 1.· To approve the overall schemeon

environmental protection on Phu Qucc islandup

to 2010 and orientations toward 2020 (below
referred to as the Scheme) with the fol1owing
principal contents:

L Guiding viewpoints

1. To protect the environment of Phu Quoc
ISland (below referred to as the island) on the

principle of sustainable development, iIl.tegrated
and inter-sectoral managementand cOl'lirination

between performance of state management and

enhancement of communities' aw&eness,

responsibility and participation.

2. To closely and harmoniously i-nco.rponUe

environmental protection contents, sasks and

requirements set forth in theSchemein pIanningJ..
plans and projects on socio-economic

development of the island.

3. To protect the island's environment in a

regular and long-term manner, taking prevention

as the main measure whilecontrolling pollution,

remedying deterlorauon and emphasizing the:

application of scientific and technological

advances to environmental protection.

4. To minimize adverse impacts of socio-
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economic development on the island's natural

environment to refrain from reducing forest areas

and the quality of water, air and inshore seawater.

To develop clean and environmentally friendly

industrial, agricultural, forestry and fishery

production and services which cause no or less

pollution. AU wastes from production, business,

service and daily-life activities must be treated

up to national environmental technical standards

before being discharged into the environment.

5. Tomobilize all resources for environmental

protection activities on the island, making the

fullest use of resources of various authorities,

branches, mass organizations. association,

enterprises-.population conununity, people and the

entire society; to combine promotion of internal

sources with enhancement of international

cooperation.

II. Objective;:

A. General objectives:

To preserve and protect environmental

elements and natural landscape on Phu Quae

island to serve sustainable socio-economic

development andcontribute to building the island

into a large and modem center for international

tourism, resort and trade in the Mekong River

Delta and, step by step, into a tourist and trade

center of regional and international caliber.

B.Specific targets for each period:

L TIle 2008-2010 period:

atBuilding capacity and perfecting institutions

and policies:

- To elaborate, appraise, approve and

implement specialized plannings on

environmental protection in the island such as

those on water drainage systems, wastewater

treatment and solid waste management,

biodiversity conservation and establishment of an
environmental observation and supervision

network;

- To closely and harmoniously incorporate

environmental protection contents in newly

elaborated or adjusted socio-economic

development planninss, plans and projects for

appraisal, approval and implementation so as to

ensure the sustainable development.

- To promulgate 3 system of environmental

standards and teclmical regulations stricter than

national standards and technical regulations for

application in the island;

hi Restricting the increase of environmental

pollution:

~ All priority projects and key models on

environmental protection shall be formulated,

appraised, approved and allocated sufficient

capital 30 that they CtUI be implemented effectively

and on schedule;

~ Environmental impact assessment and

envinnuucutal protection commitment shall be

made for all development investment projects

under law;

- All newly buill production establishments

shall apply clean and environmentally friendly

technologies or have equipment to minimize

envtronmental polluuulI and U1;;iIt wastes up to

environmental standards;

- 70% households in urban centers and

residential quarters and 100% enterprises shall
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have devicesfor sortinggarbageat source;100%
public places win have waste bins;

-All productionand businessestablishments

which have products for export shall apply ISO
1400I environmentalmanagementstandard;

- Oeanenergy(hydropower, wind power, solar

power,bio-energyetc.) will accountfor 10-20%

of totalannual enelID' consumption inthe island;

cIImprovingthe environmental quality:

- Duong Dong river sectionrunning through

DuongDongtownship shall be upgradedtotackle

its environmental pollution;

- All inhabitants will have access to clean

water;

-EncroachmentuponPhuQuoc National Park
and Marine Conser vatiou Zone will be VH:::VCUlt:d,

-Asolidwastetreatmentfacilityofa capacity

of200 tons/day willbebuiltandput intooperation.

2. The 2011-2020period:

aJ Buildingcapacity, institutions andpolicies:

- To promulgate documents to specify legal

provisions on environmental protection, setting

particularand incentive policies for application
to Phu Quoc island district;

-Tomakeinvestmentto upgradematerial and

technical foundations. increase environmental
protection specialists and managers and the

environmentpolice forceandallocate more funds

to localities in order to ensure effective
environmental protectionactivitiesin Phu Quoc

islanddistrict.

b/ Restricting the increase of environmental

pollution:

-Alldaily-life, industrial, serviceandhospital
solid wastes shall be collected and treated in

accordance with regulations;

- Rainwater-collectingsystemsand daily-life
wastewater treatment systems upto environmental

standards will be built in An Thoi and Duong

Dong townships;

-Wastewater shallbe collectedandtreatedup

to national technical regulations before being
discharged into theenvironment;

-All households shall havedevicesb sorting

garbageat source.

d Improvingenvironmentalquality:

• All heavily polluted areas (points currently

polluted with wastewater, solid wastes dust or
hazardous fe.tirl odnr) ~1I hP. tre~tP.rl:

- The forest coverage willbe 75% or higher,

• The biodiversity area of Phu Quoc island
national park and biospherereserve zone on tbe

island will be conserved in accordance with

planning.

m. Scopeof the Scheme

L Spatial scope: The whole land ana inshore
seaareaofPhu QUoc Istanddlsmct,~ing

8 communes and townships and south An Thai

archipelago.

2.Duration: The Schemewillbe implemented

from 2008 to 2020,

IV. EnYiro-nmcntal protc::dion tusks ofPhu

Quoc island:

1. Promulgating documents to specify legal
provisions on environmental protection with

© VIETNAM LAW & LEGAL FORUM



14 OFFICIAL GAZETTE Issue noO5IQctober 2008
(ClingBao nos 583·584IOctotJer 25, 2(08)

particularandincentive regulations forapplication

to Phu Quoc island district:

aJ To formulate and promulgatea Regulation

on environmentalprotectionon PhuQuae island
in order to specify legal provtsious 011

environmental protection, creating a legal

framework for management work and a
mechaulsm fVI iuter-bi anch coordination,

biodiversity conservation and protection, and

environmental pollution and deterioration
prevention and remedy 5() as to contribute to thc

successful implementation of the Scheme's

contentsand tasks;

b/lb insututionahze particular mechanisms

and incentivepoliciesapplicable toenvironmental

protectionactivities in the island; toformulate and
apply on a mal basis some new and particular

mechanignsandpolicies inthe domain of natural

resourcesand enviromnent protection such as
paymentof expensesfor environmental services

and eco-toarism and collection of charges for

public-utility services onenvironmental protection
Ull the islouul;

cI Topromulgate regulations to restrictorban

investmentin someproductionsectorsandtypes
whichareunfriendly to theenvironmentordestroy

natural resourcessuch as exploitingor catching

natural living creatures by destructive tools or
methods, or in improper seasons and with

excessive quantities; exploiting, trading in,

consuming or using wildplants or animals; and
productionand business sectorsand typeswhich

cause harms to humans,organisms and the local

ecosystem; production and use of consttuction
marertais containing (oxicelements exceeding the

permitted level;

d! To formulate and promulgate: particular

environmental standards andtechnical regulations

for applicationin the island.

2.Makinginvestmenttoupgrade matenar and

technical foundations; increasingenvironmental

protection specialists and managers and the
environment police force and allocating more
funds for environmental protection activities in

Phu Quoc island district:

aJ The People's Committee of Kien Giang

province shallassumethe prime responsibility for,

andcoordinatewith theMinistryofHomeAffairs
and the Ministry of Natural Resources and

Environment in, intensifying investment to

upgrade material and technical foundations of
environmental protection agencies and units;

increaseenvironmental protection specialists and

managersand theenvironment policeforce and,
at the sametime, increasefunds for the People'S

Committee of Phu Quoc island district (the

district-level NaturalResourcesandEnvironment
section and police office) so as 10 effectively

implement the Scheme's environmental

protection contents and tasks and promote the
I;AallUlIdUOll, iu::;pectiolJ, prevention and combat

of environment-related crimes and violations of

the law onenvironmentalprotectionin the island
district;

b/ The People's Committee of Kien Giang

province shall,based on its competence,current

legal provisionsand me local situation, appoint

more staffand allocateadditionalfunds for state

managementof environmental protectionin the
island conuuuues in the UJWISt of implementing
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the Scheme's contents and tasks;

cl To apply the model of public-utility

enterprises providing technical services for

environmentalprotection.

3. Elaborating and promulgating specialized

planningson environmentalprotection:

aJToelaborate, appraise, approveandorganize

the implementation of a planning on water

drainage, wastewater treatment and solid waste

management systems, covering the following
contents: the building of two medium-sized

wastewater treatment stations (8,000-10,000m3t

day) for two urban centers (Duong BaoandSuoi

Lon)andindustrialparksand clusters; the building

of rainwater drainage systemsin these twourban
centers; the building of a daily-life garbage
recyclingand treatmentplant of a capacityof200
tons/day in An Thai township; the development

of modelsofbiogas tanks and hygienic toiletsfor
rural households in order to thoroughly stop the

directdischarge ofexcrementsintorivers,streams

and the seaand, at the same time,makethefullest
use of bio-energy to meet daily-lifeneeds of the

island In the course ofelaborating the planning,

it is necessary to ensure that wastewater, after
beingtreated, must be qualifiedfor watering crops

in the dry season and being discharged into the

environment in the rainy seasons. In commune­
level centers, on thebasis of thepopulationdensity,

to applytechnologies to treatandreusewastewater

for wateringcrops;

h'To elaborate, appraise, approve, andorganize

theimplementation of,a planningonconservation

of the island's biodiversity, payingattentionto the
conservation of Phu Quae national park and the

protection of Phu Quoc biosphere reserve zone

and marine censer....ation zone; to restrict the

construction of large-sizedfacilitieswhich cause

adverse impacts on the national park; and to

minimize impaces on the environment and

ecosystem of the national park caused by the

construction ofworks (airports, reservoirs,roads,

etc.) inside or near the national park;

Measures toensure theimplemenUtionof the

above-saidplanning include:

- Re-planting submerged forests. tending

forests planted on waterlogged alkaline soil,

planting trees which canstandwaterlogging such
as acacia tree. Applying solutions for enriching

submerged forests by diversifying species of

aquatic animalsandplants,birds andbats.Taking
measures for preventing fires ill cajeput forests

andfire-proneforests;re-plantingplotsofcajeput

forests which have beencut down;

- Planning and zoning coral reefand seagrass

areas, then forming a coral and seagrass

conservationzone; takingmeasuresformanaging
and supervismg coral and seagrass ecosystems;

tending, nurturing and restoring coral reefs and

seagrass upon occurrence of incidents;

-Formulating pJannings on eco-tourist routes

and sites in the national park and its bufferzone.

Preserving the original state of ecosystems in
natural forests and headwater protective forests

of streams flowing to Bai Thorn and Cua Can

residentialquarters.Organizing, further building

and pertectmg the system of forest protection

stations. Providingtechnical supportand facilities

to the community for forestprotection;

~ Protecting the ecosystems of coral reefs,
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seagrassand submerged forests:

efTo elaborate,appraise, approve, and organize

the implementation of, a planning on

environmental observation and supervision
networks, by 2010, continental surface water

observation willbecarriedoutat 18points,inshore

surface water observation at 26 points, ground
water observation at 9 points, air observation at

lOpoints noiseobservationat 10pointsandearth

observation at 16 points.To increaseobservation
points and set up an uutomatic observation system,

consistingon pointsforcontinental surfacewater,

5 points. fex inshore seawater and 2 points for air,

by 2020.

4. Scrutinizing, studying and adjusting some

contents of approved development schemes,

planningsand plans to make them suitableto this

Scheme's objectives, contents and tasks of

environmentalprotection in the islanddistrict:

aJ To study and adjust the approved planning

onsustainable transportdevelopment inPhuQuae

island, }tien Giang province, up to 2010 and
orientations toward 2020 along the line of

reducing: the number of road lanes and not

expanding road sections running through the
national park and the biosphere reserve zone

(which will only be upgraded and concreted); to

attach importance to the building of roads for
bicycles and pedestrians in conformity with the

objective of developingPhu Quae island into an

ceo-tourist andresort center.Tobuild viaductsat

someroad sectionsso thatanimalscaneasilypass

the corezoneofPhu Quae nationalpark.Tostudy

andbuild a trafficsystemof tramcars,gas-fuelled

vehiclesand bicycles.

hi To study and adjust the approved master
plan On the constmction ofPhu QuO('. i sland, Kip.n

Giang province, up to 2020 along the line of

reducing the number of golf courses already

planned and not building golf courses in areas

adjacent to the national park and the biosphere

reserve zone and the ecologically delicate area

north of the island: to propose a new plan to
supersedetheplan onconstructionof a horserace

course in conformity with ecotourisrnpurposes;

to re-plan thepermitable limitforconstruction of
publicfacilitiesonthebeachso as to create tourist

landscape and avoid adverse impacts of natural

disasters and climate change. To adjust the
planningon thereservoir systemandwater sources

in the direction of stopping the building of or

reducing the scope of Cua Can reservoir,
upgradingand expanding Duong Dong reservoir

toward the lower basin in order to increase its

water-bearing capacity and building scattered

smallspillways(reservoirs) at streamsin theisland

soas toensurenon-encroachmentuponforestland

and the flow of lower streams. To adjust the
planning on the construction of a wastewater

treatment facilities in Dam bay and a separate

sluice network (D600-2000) running through
urban centers and tourist resorts to gather all

wastewater to a single treatment center, paying

special attention to the fact that urban centers in

the islandare built scatteredlyon uneven terratn;

cI To study and adjust the approved master

plan on tourismdevelopmentinPhu Quae island,
Kien Giang province, during 2006-2020; to

formulate a detailed planning on tourism

development in Phu Quae island in the direction
of making intensive investment to restore and
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embellish beauty spots and historical relics of

important significance to the community; to

develop and improve the environment in

traditional tradevillageswhichplayan important
role in tourism development; for example,Ham
Ninh,BaiThom,RachTram, GanhDau,CuaCan,

MuiChuaandHonThorn fishing villages, Toaffix
the ecological mark to well-known products of

Phu Quae island such as fish sauce,pepper and

Sim (myrtle) mandy in order to attract tourists'
auention and contribute to creating a distinct

image of Phu Quae: tourism in the future. To

combine environmental protection with the
11t:vdUf'IUt:IlL of ecu-tour ism mudels and

encourage the community to participate in the

development ofeco..tourlsrn,countryside tourism,
craft village tourism and gastronomical tourism

while implementing theplanning on conservation

of biodiversity in the island, especially the
conservation of ecosystems and biodiversity in

thenationalpark and marine biodiversity;

dfTo study and adjust the planning on the use

of land in Phu Quoc island, incorporating

environmentalelements, territorial planningand

adaptations to climate change. Specifically, to

considerand reduce the prupuctiUIJufagrk;ullwal

landandforestlandto be usedfor otherpurposes,

reduce theproportion of unusedland and further
change the use purposes of land, especially for

tourist activities; planappropriate locationsforthe

construction of small- and medium-sized
reservoirs; and replace the plan on zoning a 15

hectare land area in Dam bay to build a

concentratedwastewater treatment facility by a
plan on the construction of several wastewater

treatmentfacilitiesin appropriate locations;

ef To closelymonitor environmental impacts

(according to theresults ofstrategic environmental

assessment) in the course of implementation of

plannings.Tomonitorenvironmental impacts in
the courseof implementation ofsocio-economic

development plannings andbranch plannings for
which strategic environmental assessment has

beenearned outsoas to make timelyad;jtlstment,

if necessary.

5. Preventingand controlling environmental
pollution:

aJ To set up a databaseon and closelycontrol
polluting sources, especially sources of wastes

dischargedinto surfacewater,ground water and

inshore seawater. To expand the water supply
network in urban centers, especially in Duong

Dong andAn Thai townships. Toplanand build

some small-sized water supply stations: build
rainwater tanks of proper sizes right at inhabitants'

homes to ensure the adequate supplyof water in

the dry season. To apply measures for re-using
and ciTcnbting v.ralP.r in order to reduce thevolume

ofconsumed waterand wastewaterto betreated.

To change crop structure and apply advanced

irrigationmethods soasto restrictovererploitation
and overuseof water resources;

hi Tocontrolthequality ofwater environment;
to upply ISO 14001 environmental management

standard to production, business and service
establishments; introduce cleaner production
methods in factories and industrial clusters;

promulgateenvironmental technicalregulations

stricter than national technical regulations for
application to wastewater ofurban centers as well

ashotelsand guest-houses locatedalong thebeach.
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To control all sources of wastesdischarged into
the environment. To 3tCP by step complete the

water drainage systems in Duong Dong and An

Thoitownships andCommunecenters. Todevelop
and expand the system of public toilets in

marketplaces and wharves andworkouta typical

managementmodel.Toregularly collectgarbage
and vegetation floating on river!:, canals and

ditches and the sea area south of An Thai

township. To develop and ensure the regular
operation of the network of water environment

observadcn in the island;

cI To smdy and apply measures for reducing
environmental pollution caused by the operation

of the diesel oil-fuelled powerplant.To develop

and use dean energies. To build a system of
cquipmeet to absorb and deodorize exhausts

beforedischarging themintotheenvironment. To

develop tramcars, gas-fuelled vehicles and
bicycles ~ main travel means on the jsland.

6 Accelerating the transfer of pollution

treatment technologies and environmentally
:l'riemDy puxluctlon technologies:

aI To promulgate encouraging mechanisms

and incentive policies to encourage the transfer
of pollution treatment technologies and

environrrentally friendly production technologies.

Todeveklp a systemofenvironmental science and
technology research and applIcation agencies;

bI To implement programs and schemes on

researchanddevelopment of pollutiontreatment
technologies and environmentally friendly

production technologies tomeetpractical andstate

management requirements regarding
environmental protectionin the island.

7.Mitigating andadaptingto climatechange:

aI on the basis of climate change scenarios

outlinedfor the whole country and each region,

toforecast impacts ofclimatechangeon theisland
To amicipate newly affected areas, especially t11U~

affected by sea level rise, in order to serve the

elaboration ofdevelopmentplannings;

hi Toproposeplans and solutions suitableto

each industry aiming to mitigate and adapt to

impactsof climatechange. Mitigatingsolutions
include: reducing greenhouse gas emissions

through the application of environmentally

friendly technologies, promoting afforestation, etc.
Adapting solutions cover me Jnc01ponujon uf

impacts of climate change into development

plannings, formulation of measures to protect
dykes and dams ill sensitive areas, and issuance

of warning forlowlandareas prone tothe impacts

of sea levelrise.

8. Conducting communication and education

to raisethecommunity'sawarenessabout,sense

ofandresponsibility for environmentalprotection:

aJ To launch campaigns to involve the

population in environmentalprotectionactivities;

to promulgate criteria on green, clean, beautiful
and safe commune, ward. township and house,

incorporating themin thecampaignofdeveloping

cultured residential quarters and families;
annually, to award and commend communes,

wards, townships and families which record

outstanding achievements in environmental
protection;

bI To organize mobile propaganda teams to

conduct public information on environmental
protection; to regularlyintroduceenvironmental
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protectioncontentsinpublic-addressing programs

m communes, wards and townships; to

disseminate and raise public awareness about

environmental issues and provide them with

information on environmental protection;

constantly advocatethe community'scampaigns

on environmental protection, praise and expand
advanced models in environmental protection:

9. Toapprove in principle 16priorityprojects

of three majorgroups (Appendix enclosed to this

Decision) aiming to successfully implement the

Scheme's tasks and objectiveson environmental

protection on Phu Quae island.

The total fund for the implementation of 16

priority projects under the Scheme for 12 years

(2008-2020) is estimatedataboutVND 800(eight

hundred) billion which will be raised from the

central budget,local budgets,investmentcapital

ofproduction,businessandservice enterprises on
the island, concessional loans or donations from

theVietnam Environmental ProtectionFund, non­

refundable aid, preferential credit capital and
supportsanddonationsofdomestic andoverseas

organizations andindividuals.This total fundlevel

has been determined on the basis of the fund of
each specific project approved by competent

authorities in accordance with law.

v. Implementation solutions:

L To promote dissemination and education

work so as to raise the community's awareness

about and sense of responsibility for

environmental protection in the island district,

administrations at various levels, mass
organizations, enterprises, organizations and

individuals.

2. To enhance coordination among agencies

and branches in the course of implementation of

the Scheme according to the viewpoint of

sustainable development. To closely combine

requirements on protection of the island's

environment, biodiversity and natural landscape
and incorporate them into the elaboration,

appraisal, approval and implememation of

plannings, plansand projectson socio-economic
development of the island. Specialized and

managerial agenciesin charge of envltonmental

protectionshall elaboratemechanisms andpolicies

as well as formulatedevelopment planrungs anCl

projects together with relevant agencies and

branchesin accordance with the environmental
protection law. At me same time, to worK am a

coordination mechanism, clearly identifying

responsibilities of managing agencies and
coordinaung agencies in impkuJQIliug lin:

Scheme's contentsandtasks.

3. To increase regular and irregular

examination and inspection ot production,

business and service establishments in !he island

so as to promptly detect and strictty handle
VIolations in envtrcnmental protection in

accordance with law.

4. To promote people's partictpation in
environmental protectionactivities in the island,

promulgate mechanisms and policies to enable

people to actively participate in environmental

protection, integrate environmental protection

issues into regular activitiesofpopulation quarters

and communitiesand bringintofullplay therole
at these social entities. To accelerate [he
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mobilization of all social resources for

euvlronmeutal protection for the effective

implementation of the Scheme's contents and

tasks.

5. To increase and diversify investment capita]

from the state budget, enterprises, communities,

organizations and individuals for the

implementation of the Scheme's contents and

tasks. To timely and adequately allocate capital

from thewate budget (central budget and local

budgets} lor the priority projects while attracting

investmentcapital from enterprises, communities,

domestre and overseas organizations and

individuals for the implementation of the

Scheme-s contents and tasks. To set up and

develop Phu Quae Environmental Protection

Fund. To manage investment capital for

environmental protection in the island in an

economical and efficient manner, avoiding

exteasive rtnd inefficient investment.

6. To increase international cooperation so as

to effectively implement thp. Scheme's contents

and tasks, To work out programs and projects on

regional cooperation inenvironmental protection,

which need cooperation with neighboring

countriessuch as Thailand and Cambodia, paying

attention 'to areas in which Phu Quoc island has

advantages such as setting up ofsea conservation
zones and protection of marine biodiversity. To

enhance cooperation with regional countries in

technology transfer; boost the sharing of

environmental information and form a network

on regional environment information. To

formulate scientific research projects to be funded

by international organizations, giving special

priority to matters concerning marine biodiversity,

protection ofcnv ironnjent and landscape in tourist

sites and prevention of the deterioration of

historical relics.

VI. Organimtion of implementation:

1. The People's Committee of Kien Giang

province:

aJ Toassume theprime responsibility for,and

coordinate withthe MinistryofNanrral Resources
and Environment and concerned ministries and

branches in, organizing the implementation ofthe

Scheme's contents and tasks, annually report the

implementation results or propose to the Prime

Minister measures, mechanisms and policies to

dealwith new problems, difficulties and troubles

arising in the implementation of the Scheme

beyond its competence;

hI The People's Council and the People's

Committee of Kien Giang province shall, based
on current legal provisions and local practical

situation. promulgate documents specifying legal

documents on environmental protection, setting

particular mechanisms and preferential policies

for exclusive application to Phu Quoc island in

accordance with the Law on Organization of

People's Councils and People's Committees,

increase investmentcapital.upgrade material and

technical foundations for euvironmental

protection agencies and units and increase

environmental protection officials and managers

and the environment police force, and allocate

more funds to the People's Committee of Phu

Quoc district, aiming to successfully implement

the Scheme's contents and tasks;
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dTo assume theprime responsibility for, and

l:OOIdinate will. the Minisuy ufNa(U1 al Re~UU[fXS

and Environment in, elaborating and

promulgating specialized plannings on
environmental protection ill tJu; island and

organizing their implementation; to study and

adjust the land-use planningofPhu Quoc island

in conformity with environmental protection

contents setout in the Scheme.

d!To coordinate with relevant ministries and

branches in studyingamendmentsand proposing

adjustments to approved branch plannings in

conformity with this Scheme's environmental

protection requtrernents;

e/To assume theprime responsibilityfor, and
coordinatewiththeMinistry ofNaturalResources

and Environment and concerned ministries and

branches in, elaborating, appraising, approving

and organizingtheimplementation of 11assigned

priority projectsmanettectiveand nrnely manner.

2. The Ministry of Natural Resources and

Environment:

aI To assume theprime responsibility for, and

coordinate with the People's Committee ofKien

Giang province and concerned ministries and
branches in, elaborating, appraising, approving

and organizing the implementationof 4 priority

projects assigned to the Ministry under the

Scheme in an effectiveand timely manner;

bITocoordinatewith thePeople'sCommittee

of Kien Giang province and relevant ministries

and branches in, organizing the implementation

of the Scheme's contents and tasks; annually,

coordinate with the People's Committee ofKien
Giangprovinceinreportingto the PrimeMinister

implementationresultsor proposing to the Prime

Minister measures, mechanisms and policies (0

deal with newproblems,difficultiesand troubles

arising in the course of implementation the

Scheme UeyoHd its CUJll.I:JCleuu~;

dTo coordinatewith the People'sCommittee
of Kien Giang province in elaborating and
promulgatrng specialized plannmgs on

environmental protection and studying and

adjusting the land-use planning of Phu Quae

island in confonnll)' wJth me Scheme.

3. The Ministry of Planning and investment

and the Ministry of Finance shall balance and

allocate capital to ensure the effective andtimely
implementationofthe approved priority projects

on environmentalprotection on the ishmd.

4. The Ministries of Construction;Transport;

and Culture, Sports and Tourism shall!based on

theirfunctions, tasks andstatemanagementscope,
assume the prime responsibility for, and

coordinatewith the People's Committee ofKien

Giang province and the Ministry of Natural

Resources and Environment in, studying and

adjusting a number of contents of the approved

plannings on construction, sustainable traffic
development and tourism development on Phu

Quoc island in conformity with this Scheme's

environmentalprotection tasks.

5, Other ministries and branches shall, based

on their functions, tasks and state management

scope, coordinate with the People's Committee
of Kien Giang province and the Ministry of

NaturalResources andEnvironment inorganizing
the implementation of this Scheme's relevant

contents and tasks.

© VIETNAM lAW & LEGAL FORUM



22 OFFICIAL GAZETTE Issueno Q5IOctoMr2008

(G6ng BaD nos 583-5841October25, 2008)

Artide 2.- ThisDecision takes effect15days
afterits publication in "CONGBAO."

Article 3.- Ministers, heads ofministerial-level
agencies, heads ofgovernment-attachedagencies

and the president of the People'sCommittee of

Kien Giang province shall implement this

Decision

For the PrimeMinister
DeputyPrime Minister

HOANG TRUNGHAl
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